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УДК: 378.147.001.76: 81’243               О.М. МАЗУРОК 
 

ІННОВАЦІЙНІ МЕТОДИ НАВЧАННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ У ВИЩІЙ ШКОЛІ В КОНТЕКСТІ 
ГУМАНІСТИЧНОЇ ПАРАДИГМИ ОСВІТИ 

 

Резюме. У статті мова іде про основні методичні інновації пов’язані з використанням сучасних 
методів навчання. Особливу увагу приділено методу випадків і ситуацій, а саме основним ідеям, функціям та 
перевагам даного методу. 

Ключові слова: інноваційний метод, гуманістична парадигма, проблемне навчання, метод випадків і 
ситуацій. 

 

Актуальність дослідження. Важливою складовою демократичного суспільства, яке розбудовується в 
Україні є орієнтація на гуманістичні цінності світової культури. Громадськість, політики, науковці та освітяни 
дедалі глибше усвідомлюють потребу у побудові єдиної Європи, зокрема, наукового й освітянського простору 
без кордонів. Особлива увага приділяється вищій освіті, університетам, їх інтелектуальному потенціалу, який 
постійно зміцнюється і використовується в загальноєвропейському інтеграційному процесі, для поширення 
необхідних знань з метою усвідомлення спільних цінностей [4, 5]. 

Держава потребує висококваліфікованих фахівців із знанням іноземної мови, професіоналів, здатних 
абсорбувати все нове і прогресивне, готових до генерації і запровадження свіжих оригінальних ідей, а також до 
вигідної участі у міжнародному співробітництві і формуванні нового ставлення до України в Європі і світі.  

Вимоги часу й розпочата радикальна реформа системи освіти в Україні орієнтують нинішніх і майбутніх 
вчителів та викладачів на відмову від авторитарного стилю навчання на користь гуманістичного підходу, на 
застосування методів, які сприяють розвитку творчих засад особистості з урахуванням індивідуальних 
особливостей учасників навчального процесу й спілкування. 

Основним засобом людського спілкування є мова, а в багатомовному просторі – декілька мов. Ось чому 
вивчення іноземних мов набуває особливого статусу в нашій країні. 

Сучасний стан міжнародних зв’язків України у різноманітних сферах життєдіяльності, вихід її у 
європейський та світовий простір, нові політичні, соціально-економічні та культурні реалії потребують певних 
трансформацій і у сфері освіти як важливого державного інституту, у тому числі й у галузі навчання іноземних 
мов. Сьогодні, як ніколи раніше, статус іноземної мови має тенденцію до постійного зростання. Серед світової 
спільноти вона все ширше набуває ролі засобу міжкультурного спілкування. Усе це зумовлює визначення 
основних стратегічних напрямків удосконалення цілей, змісту, методів, прийомів і засобів навчання іноземної 
мови. 

Аналіз останніх досліджень. Відповідно до Національної доктрини розвитку освіти, основними 
напрямами оновлення змісту вищої освіти є: особистісна орієнтація системи освіти, пріоритет 
загальнолюдських і національних цінностей, забезпечення якості освіти на основі новітніх досягнень науки, 
культури і соціальної практики [3, 14]. 

У зв’язку з підписання України в 2005 році Булонської декларації, яка передбачає “… підвищення 
конкурентоспроможності європейської вищої освіти, мобільності студентів, викладачів, дослідників, ... 
здатності випускників європейських вищих навчальних закладів до працевлаштування в умовах глобального 
ринку праці” [5, 19], виникли нові перспективи щодо розвитку освітнього простору. 

Сучасна українська дослідниця І.М.Дичківська визначила терміни “традиційне (нормативне) навчання” 
та “інноваційне навчання”[1, 25], що запропоновані групою вчених у доповідях Римському клубу (1978). Цей 
клуб звернув увагу світової наукової громадськості на неадекватність принципів традиційного навчання 
вимогам сучасного суспільства до особистості, її пізнавальних можливостей. 

Педагогічні інновації стали предметом уваги західноєвропейських вчених ще в 50-ті роки ХХ ст. й лише 
наприкінці стали активним компонентом усіх процесів в системі освіти. Сучасні методи та прийоми навчання, 
інноваційні технології у вищих навчальних закладах проаналізовані в працях таких українських вчених як: 
А.С. Нісімчук, О.С. Падалка, О.Т. Шпак. 

Метою даної статті є дослідження інноваційних методів навчання іноземних мов, які базуються на 
гуманістичній парадигмі та аналіз методу випадків і ситуацій, що посідає в останній час чільне місце серед 
провідних методів інноваційних форм навчання. 

Мета статті вимагає розв’язання таких завдань: 
 проаналізувати сучасний стан та нові перспективи розвитку освітнього простору; 
 обґрунтувати необхідність нових підходів до навчального процесу, зокрема при вивченні іноземної 

мови; 
 розглянути основні ідеї, функції та переваги методу випадків і ситуацій; 
 визначити роль і значення мотиваційної сфери студентів. 
Інноваційні методи навчання іноземних мов, які базуються на гуманістичному підході, спрямовані на 

розвиток і самовдосконалення особистості, на розкриття її резервних можливостей і творчого потенціалу, 
створюють передумови для ефективного поліпшення навчального процесу у вищих навчальних закладах. 
Основними принципами сучасних методів є: рух від цілого до окремого, орієнтація занять на учня, 
цілеспрямованість та змістовність занять, їх спрямованість на досягнення соціальної взаємодії при наявності 
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віри у викладача в успіх своїх учнів, інтеграція мови та засвоєння її за допомогою знань з інших галузей наук. 
Існують різні варіанти цього напряму в сучасній методиці, які мають різні назви – “Whole Language Content 
Approach”, “Cognitive Approach”, “Content-Based ESL Program”, “Cognitive Academic Language Approach”, “Co-
operative Learning”, “Interactive training”. 

До провідних методів інтерактивних форм навчання відносяться тренінги, ділові та рольові ігри, 
навчальні групові дискусії, мозковий штурм тощо. Чільне місце в останній час посідає метод випадків і 
ситуацій (case-study).  

Проблема впровадження цього методу в практику вищої професійної освіти в даний час є надзвичайно 
актуальною, що обумовлюється двома тенденціями: 

- перша полягає у загальній спрямованості розвитку освіти, її орієнтації не стільки на отримання 
конкретних знань, скільки на формування професійної компетентності, умінь і навиків розумової діяльності, 
розвиток здібностей особи, серед яких особлива увага приділяється здібностям  до навчання, зміни парадигми 
мислення, умінню переробляти величезні масиви інформації; 

- друга полягає в розвитку вимог до якості фахівця, який повинен володіти також здатністю оптимальної 
поведінки в різних ситуаціях, відрізнятися системністю і ефективністю дій в умовах кризи. 

На сьогодні запровадження методу випадків і ситуацій у навчальний процес знаходиться на стадії 
осмислення та запозичення напрацьованих методик у закордонних вчених. Новизна і особливості його 
використання вимагають детального аналізу даного методу як виду інтерактивних форм навчання, адаптації до 
особливостей використання при викладанні різних дисциплін.  

Метод випадків і ситуацій або метод конкретних ситуацій (від англійського case – випадок, ситуація) – 
метод активного проблемно-ситуаційного аналізу, заснований на навчанні шляхом вирішення конкретних 
завдань – ситуацій (вирішення кейсів). 

Використання методу case-study в навчанні студентів дозволяє підвищити пізнавальний інтерес до 
навчальних дисциплін, сприяє розвитку дослідницьких, комунікативних і творчих навиків. Помітною 
особливістю методу є створення проблемної ситуації на основі фактів з реального життя. Створений як метод 
вивчення економічних дисциплін, в даний час він знаходить широке розповсюдження у вивченні медицини, 
юриспруденції, іноземних мов і інших наук. 

Конкретні ситуації, які спеціально розробляються на основі фактичного матеріалу з метою подальшого 
розбору у навчальних заняттях, втілюють у собі наступні ідеї [2]: 

1. Метод призначений для отримання знань з дисциплін, істина в яких плюралістична, тобто немає 
однозначної відповіді на поставлене питання. 

2. Акцент навчання переноситься не на оволодіння готовим знанням, а на його вироблення, на 
співпрацю студента і викладача; звідси принципова відмінність даного методу від традиційних методик – 
демократія в процесі отримання знання, коли студент по суті справи є рівноправним з іншими студентами і 
викладачем в процесі обговорення проблеми. 

3. Результатом застосування методу є не тільки знання, але і навики професійної діяльності. 
4. Технологія методу полягає в наступному: з урахуванням певних правил розробляється модель 

конкретної ситуації, яка має місце у реальному житті, і відбиває той комплекс знань і практичних навиків, які 
студентам потрібно отримати; при цьому викладач виступає в ролі ведучого, який генерує питання, фіксує 
відповіді, підтримує дискусію, тобто в ролі посередника у процесі співпраці. 

5. Позитивною стороною методу ситуаційного аналізу є не тільки отримання знань і формування 
практичних навиків, але і розвиток системи цінностей студентів, професійних позицій, життєвих установок, 
своєрідного професійного світовідчуття. 

6. У методі випадків і ситуацій долається класичний дефект традиційного навчання, пов’язаний з 
“сухістю”, не емоційністю викладу матеріалу – відповідним чином організоване обговорення кейса може 
нагадувати театральну виставу. 

Метод випадків і ситуацій – інструмент, який дозволяє застосувати теоретичні знання для вирішення 
практичних завдань під час вивчення іноземної мови. Метод сприяє розвитку у студентів самостійного 
мислення, уміння вислуховувати і враховувати альтернативну точку зору, аргументовано висловити свою. За 
допомогою цього методу студенти мають можливість проявити і удосконалити аналітичні навички, навчитися 
працювати в команді, знаходити найбільш раціональне вирішення поставленої проблеми. 

Передбачається, що у реальному житті не існує однозначно правильних рішень. Суть навчання методом 
case-study полягає в тому, що кожен пропонує варіанти, виходячи із знань, які є у нього в наявності, 
практичного досвіду і інтуїції.  

Основна функція цього методу – вчити студентів вирішувати складні неструктуровані проблеми, які не 
можливо вирішити аналітичним способом. Кейс активізує студентів, залишаючи їх наодинці з реальними 
ситуаціями. 

До переваг методу можна віднести [2]: 
 використання принципів проблемного навчання – отримання навиків вирішення реальних проблем, 

можливість роботи групи на єдиному проблемному полі, при цьому процес вивчення, по суті, імітує механізм 
ухвалення рішення в житті, він адекватніший життєвій ситуації, ніж заучування термінів іноземною мовою з 
подальшим їх переказом, оскільки вимагає не тільки знання і розуміння термінів, але і уміння оперувати ними, 
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вибудовувати логічні схеми вирішення проблеми, аргументувати свою думку; 
 отримання навиків роботи в команді; 
 отримання навиків презентації, проведення прес-конференції; 
 уміння формулювати питання, аргументувати відповідь. 
Кейс-метод виступає і специфічним практичним методом організації учбового процесу, методом 

дискусій з погляду стимулювання і мотивації учбового процесу, а також методом лабораторно-практичного 
контролю і самоконтролю.  

Кейс-метод можна уявити в методологічному контексті як складну систему, в яку інтегровані інші, 
простіші методи пізнання. У нього входять моделювання, системний аналіз, проблемний метод, уявний 
експеримент, методи опису, класифікації, ігрові методи, які виконують в кейс-методі свої ролі.  

Суть кейс–методу полягає в тому, що засвоєння знань і формування умінь є результат активної 
самостійної діяльності студентів з вирішення протиріч, внаслідок чого і відбувається творче оволодіння 
професійними знаннями, навичками, уміннями і розвиток розумових здібностей. У навчанні іноземної мови із 
застосуванням кейс–методу зона найближчого розвитку студентів розширюється до області проблемних 
ситуацій – області, при якій перехід від незнання до знання перестає бути для студентів основним, він стає 
природною ланкою, зоною його активного розвитку. 

Метод випадків і ситуацій успішно може застосовуватись і при вивченні гуманітарних дисциплін, 
зокрема іноземних мов. Як зауважує Ю.П.Сурмін, “гуманітарна освіта є природною галуззю використання 
кейс-методу. Вона орієнтовано на знання  про людину і середовище її буття” [6, 209]. Особливість гуманітарних 
дисциплін і іноземних мов зокрема, полягає у відсутності жорсткої обумовленості. Людське і суспільне життя 
відрізняється вірогідністю та варіативністю реалізації. Саме навчання зводиться до того, що студенти 
запам’ятовують поняття, граматичні категорії, лексичні одиниці та тексти. Таке знання початково поверхневе. 
За такого підходу реальне життя і уявлення, які даються про нього, майже повністю розбігаються. В цьому 
випадку навчання суттєво не впливає на світогляд студентів. Тому особливо важливо використовувати таку 
форму залучення студентів до вивчення іноземних мов, в яких би вони мали безпосередню можливість відчути 
реальність соціального життя, протягом вивчення тієї чи іншої теми побачити за сухими теоріями життя 
реальних людей і їх проблеми. У даному випадку використання методу випадків і ситуацій є дієвим чинником 
стимулювання творчої активності студентів, залучення їх до аналізу реальності з метою поєднання 
теоретичного матеріалу та практичного осмислення багатомірної повсякденності. 

Таким чином, новітні методи навчання іноземних мов сприяють одноразовому вирішенню проблем 
комунікативного, пізнавального та виховного характеру: розвивати уміння і навички спілкування, встановити 
емоційний контакт із студентами, навчити їх працювати в команді, зважати на думки і висловлювання інших.  

Як показує попередній досвід, використання зазначених методів навчання знімає нервову напругу 
студентів, змінює форми діяльності, привертає увагу до основних питань уроку. 

Отже, вивчення і застосування на практиці інноваційних методологічних підходів надають можливість 
викладачам іноземної мови впровадити та удосконалити нові методи роботи, підвищити ефективність 
навчального процесу і рівень знань учнів. 

Нове бачення освіти має на меті створення мотиваційного середовища для учнів у процесі вивчення 
іноземних мов. Принцип функціонального підходу у процесі вивчення іноземних мов є основним. У цьому 
підході комунікативність, як основна функція мови, більш повно виконується, як в лінгвістичному, так і в 
концептуально-тематичному спрямуванні. Зростаюче значення культурних обмінів, інтеграція в Європу, 
долучення до світових цінностей, процес глобалізації збільшили можливості контактів з носіями мови. Отже, 
вивчення іноземної мови в вищій школі набуває практичного значення, а комунікативна функція мови відіграє 
головну роль в процесі вираження почуттів, суджень та засвоєнні інформації, знань, що подаються в будь-якій 
формі. 

При використанні мови домінує одна мета: отримати інформацію, запросити інформацію, спонукати до 
дії, виразити почуття і т.д. Така матеріалізація актів комунікації може набирати різноманітних форм вираження, 
від найпростіших до найскладніших. 

Аналіз практики викладання англійської мови у вищому навчальному закладі показав, що підручники та 
методичні розробки, які використовуються в процесі навчання, ще недостатньою мірою враховують роль і 
значення мотиваційної сфери студентів, динаміку смислотворних мотивів учіння в процесі навчання, міру та 
характер взаємозв’язку мотиваційної готовності до засвоєння знань, до оволодіння способами такого засвоєння 
з конкретними методичними прийомами. 

Тому актуальною проблемою є вивчення мотиваційної сфери студентів, вироблення шляхів та методів її 
корекції та розвитку. 

Провідними мотивами учіння англійської мови як фахової дисципліни студентами вищого навчального 
закладу є мотиви професійного досягнення, комунікативні, пізнавальні та мотиви зовнішні. Засобом їх 
формування слугує методика викладання та зміст англійської мови як навчального предмета. 

Новаторський статус учителя іноземної мови в системі нормативно-розвиваючого навчання, а саме 
активного регулятора процесу викладання, надає йому свободи дій в методико-дидактичній діяльності та у всіх 
його ініціативах. Навколо особистості студента зосереджуються всі дидактичні ініціативи. Демократизація 
двобічних відносин „учень-вчитель” має на меті не тільки свободу рішень з боку учнів, а й відповідальність з 
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боку вчителя в процесі перевірки набутих учнем знань. Вчитель повинен створити студентам мотиваційне 
середовище, адекватне для вивчення іноземних мов. 

Висновки. Таким чином, можна зробити висновок, що ефективність інноваційно спрямованого навчання 
іноземних мов у вищій школі залежатиме від бажання і здатності вчителів і викладачів скористатися 
позитивним досвідом вітчизняних та іноземних учених і практиків щодо гуманістичного підходу у навчанні, 
розуміння необхідності відмовитися від авторитарних і схоластичних методів. Методи навчання іноземних мов, 
які ґрунтуються на гуманістичному підході, допомагають розкрити творчий потенціал студентів і сприяють 
розвитку та самовдосконаленню навчально-комунікативного процесу, формуванню майбутніх свідомих 
патріотів своєї країни, толерантних громадян світу. Застосування методу випадків і ситуацій стимулює 
студентів до інтенсивної творчої праці, вміння бачити соціальний світ не тільки крізь призму теоретичних 
положень, але й в контексті живої реальності. Ефективність навчання за допомогою кейс-методу очевидна. 
Студентові надається можливість перевірити теорію на практиці, активізувати свої здібності, творчо мислити. З 
іншого боку, практична ситуація викликає інтерес до процесу навчання, мотивує студента до ефективної 
навчальної діяльності.  А це забезпечує входження України до європейського освітянського простору. 
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Резюме. Инновационные методы обучения иностранных языков в высшей школе в контексте 
гуманистической парадигмы образования. 

Статья затрагивает тему главных методических инноваций с использованием современных методов 
обучения. Особенное внимание уделено методу случаев и ситуаций, а именно основным идеям, функциям и 
преимуществам этого метода. 

Ключевые слова: инновационный метод, гуманистическая парадигма, проблемное обучение, метод 
случаев и ситуаций. 

 

The summary. This article deals with the main methodological innovations connected with the use of modern 
methods of study. A special attention is paid to the case-study method and particular to its main ideas, functions and 
advantages of this method. 

Key words: innovational method, humanistic paradigm, problem-study, case-study method.  
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ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ЗАКОНОМІРНОСТЕЙ ЗАСВОЄННЯ ІНШОМОВНИХ СЛІВ СТУДЕНТАМИ 
НЕМОВНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ ВИЩИХ НАВЧАЛЬНИХ ЗАКЛАДІВ 

 

Резюме. В статті розглядаються закономірності засвоєння іншомовних слів студентами немовних 
спеціальностей ВНЗ. Вказано на труднощі запам’ятовування тих чи інших іншомовних слів. 

Ключові слова: символ, семантизація, типологія, код, асоціативні зв’язки. 
 

До засвоєння лексики, в першу чергу відносяться питання введення нових слів (їх семантизація та 
пояснення), а також повторення та закріплення. Серед методистів ще й досі немає певної єдності щодо прийомів 
роботи над словами, а в самій методиці відсутня тверда система вивчення лексики. Це обумовлюється, на наш 
погляд, не лише тим, що той чи інший підхід до проблеми базується на різних психологічних чи методичних 
інтерпретаціях закономірностей засвоєння слів, а в основному тим, що вказані питання вирішувалися, як правило, 
без належного врахування особливостей окремих слів та ступеня їх трудності, тобто поза методичною типологією 
лексики. Правильне вирішення проблеми методичної типології лексики має вирішальне значення для 
ефективності раціоналізації її вивчення. Тому в методичній літературі останнім часом цьому питанню приділялась 
певна увага. Правда, методисти ведуть пошуки трудності слів з різних позицій. Одні шукають їх, виходячи з 
форми слова [3], інші – з їх значення, функціонування в мові і т. ін. [1, 2] Спільним, проте, для цих підходів є те, 
що завдання методичної типології вони вбачають у класифікації лексики за типовими труднощами її застосування 
і розробці на цій основі найбільш доцільних шляхів опанування слів для кожної з виділених лексичних груп. 
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